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ABSTRACT

Mi proyecto de joyería sostenible 
surge de la profunda preocupación 
por la consumición masiva de joyas y 
bisutería, así como por la contaminación 
y la pérdida de la economía circular. 
Además, me inquieta el hecho de que el 
diseño actual de la mayoría de las joyas 
no logra representar adecuadamente 
la riqueza cultural española y mediter-
ránea. Por otro lado, me preocupa el uso 
de materiales contaminantes y los méto-
dos de producción que suponen riesgos 
para las personas, especialmente en lo 
que respecta a la obtención de piedras 
preciosas en países subdesarrollados. 

Para poner fin a estos problemas, he 
desarrollado este proyecto de joyería 
sostenible. A través del uso de materiales 
respetuosos con el medio ambiente y 
de procesos que aseguran la economía 
circular, he creado una línea de joyas que 
no solo representa la cultura mediter-
ránea y sus características, sino que tam-
bién permite a los usuarios expresarse 
de manera única mediante un diseño 
modular y personalizable que preserva 
nuestra cultura a través del diseño, evi-
tando caer en el mercado consumista y 
generalizado del fast fashion.

Imágen1 de Pinterest
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BRIEFING

El objetivo del proyecto es desarrollar una joyería sostenible que represente la 
cultura mediterránea y promueva la conciencia sobre el impacto ambiental y social 

del fast fashion.

Para lograrlo, se realizará una investigación exhaustiva sobre el mercado y produc-
tos similares, analizando marcas de joyería sostenible y su enfoque en la sostenibili-

dad, así como productos similares en el mercado, como joyería reciclada o hecha con 
materiales ecológicos. También se estudiará la cultura mediterránea y sus característi-

cas, como la importancia del diseño y la identidad cultural, y se investigará cómo la 
cultura mediterránea se refleja en la joyería y el diseño. 

Además, se analizará el impacto del consumismo y el fast fashion en el medio 
ambiente y la sociedad, y se investigarán estrategias de marketing y diseño que las 

marcas de moda sostenible utilizan para promover la sostenibilidad. Se estudiarán los 
Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) y cómo la industria de la joyería se relaciona 

con ellos, especialmente los relacionados con el medioambiente, las condiciones 
laborales dignas y la producción y consumo responsables. Finalmente, se investi-

garán materiales ecológicos y sostenibles que se pueden utilizar en la joyería, como 
materiales reciclados o biodegradables.

Imágen2. Unsplash Ben Ostrower
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El consumismo es un fenómeno socioeconómico caracterizado por priorizar el consumo de 
bienes y servicios por encima de otras necesidades, estimulando la producción y uso de artículos no 

estrictamente necesarios. 
Se  basa  en basar  la  satisfacción  personal  y el estatus social en la adquisición constante de pro-

ductos, generando un ciclo continuo de compra, uso y desecho de bienes materiales. 
El consumismo ha dado lugar a la denominada “sociedad de consumo”, donde una de las princi-

pales actividades de ocio es la adquisición de artículos con los que satisfacer deseos de estatus o 
satisfacción material.

El consumismo desenfrenado que caracteriza a la sociedad actual es un sistema insostenible de 
cara al presente y al futuro debido a su estrecha relación con la contaminación:

 Consumo excesivo de recursos: El modelo de “usar y tirar” implica un consumo masivo de mate-
rias primas, energía y agua, agotando los recursos finitos del planeta.

Generación de residuos: La rápida obsolescencia de los productos y el descarte constante de bi-
enes de consumo generan enormes cantidades de residuos, muchos de los cuales no son reciclados 
adecuadamente.

Contaminación y emisiones: Los procesos de producción, transporte y eliminación de productos 
conllevan altos niveles de contaminación del aire, agua y suelo, así como emisiones de gases de 
efecto invernadero que contribuyen al cambio climático.

Impacto social: El consumismo a menudo se basa en la explotación laboral, especialmente en 
países en desarrollo donde se producen muchos bienes de consumo en condiciones precarias.

Para transitar hacia un modelo más sostenible, se necesita un cambio de paradigma tanto en la in-
dustria como en los hábitos de los consumidores. Esto implica adoptar prácticas de diseño y produc-
ción más responsables, así como fomentar un consumo más consciente y responsable, priorizando 
la calidad, la durabilidad y la reutilización sobre la cantidad y la obsolescencia programada. Solo así 
podremos mitigar los impactos ambientales y sociales del consumismo actual y asegurar un futuro 
más sostenible.

CONSUMISMO
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FAST FASHION

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

El fast fashion, también conocido 
como moda rápida, es un modelo de 
producción y consumo de ropa que se 
caracteriza por la velocidad y la cantidad 
de prendas que se lanzan al mercado. 
Este modelo ha tenido un impacto 
significativo en el medio ambiente y los 
derechos laborales, convirtiéndose en 
una de las industrias más contaminantes 
e insostenibles del mundo. 

La industria de la moda es respon-
sable del 10% de las emisiones de 
dióxido de carbono, lo que es un por-
centaje significativo en la lucha contra el 
cambio climático. Además, la producción 
de ropa requiere enormes cantidades 
de agua y energía no renovables, lo que 
contribuye a la contaminación del aire 
y del agua. El proceso de producción 
de ropa también puede contaminar las 
aguas con sustancias químicas, lo que 
afecta negativamente el ecosistema. 

Además, la estrategia de fast fashion 
genera enormes cantidades de residuos, 
la mayoría de los cuales terminan en 
vertederos o incinerados, lo que em-
peora la contaminación terrestre y 
atmosférica. 

En cuanto a los derechos laborales, los 
trabajadores en países donde se fabrican 
las prendas de fast fashion suelen traba-
jar de 14 a 16 horas diarias, lo que es una 
forma de explotación laboral. 

Muchas de estas fábricas también 
utilizan mano de obra infantil, lo que 
es un problema grave en términos de 
derechos laborales. 

Es necesario que la industria de la 
moda cambie su modelo de negocio 
hacia una economía circular y que los 
consumidores sean conscientes de los 
impactos ambientales y laborales de sus 
compras.

PROBLEMAS EN LA INDUSTRIA
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FAST JEWELRY

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

El fast fashion en joyería es un fenó-
meno que se caracteriza por la produc-
ción y consumo en masa de joyas que 
siguen las tendencias del momento. 
Como resultado, cada joya tiene un ciclo 
de vida limitado y al final se desecha, 
ya que en esta industria todo resulta 
efímero. 

La producción en países donde la 
mano de obra es barata es una de las 
características más destacadas. Esto 
permite reducir los costos de producción 
y así bajar los precios de venta. Sin em-
bargo, esto también implica condiciones 
laborales casi siempre deplorables y una 
poca o nula responsabilidad laboral y 
responsabilidad social por las partes que 
compran y consumen estos productos.

 Además, el uso de materiales de baja 
calidad como metales baratos y piedras 
sintéticas es común en esta industria, 
lo que perjudica al planeta y genera 
emisiones.

La “FAST JEWELRY” también se carac-
teriza por precios bajos, lo que permite 
llegar a un público amplio. Sin embargo, 
esto se logra a costa de la calidad y la 
durabilidad de las joyas. 

Al igual que en la moda textil, las joyas 
de fast fashion suelen seguir las últimas 
tendencias de moda, por lo que están 
cambiando cada poco tiempo. Esto gen-
era un ciclo de producción y consumo 
continuo, lo que no es sostenible para el 
medio ambiente.

14 15
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WHO ARE “THEY”

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

La industria del fast fashion en joyería, 
representada por marcas como Zara, 
Bershka, H&M y Shein, es sin duda 
uno de los principales responsables 
del impacto ambiental y social de este 
modelo de negocio. Estas empresas han 
adoptado estrategias de diseño, produc-
ción y comercialización que priman la 
rapidez y la cantidad sobre la calidad y la 
sostenibilidad.

Por un lado, estas marcas utilizan 
materiales baratos y de baja calidad, 
como metales no preciosos y piedras 
sintéticas, para reducir costos y ofrecer 
precios asequibles. Además, sus pro-
cesos de fabricación suelen llevarse a 
cabo en países con mano de obra barata 
y condiciones laborales precarias. Todo 
ello les permite lanzar nuevas coleccio-
nes a un ritmo vertiginoso, siguiendo las 
últimas tendencias.

Sin embargo, esta industria no sería 
lo que es sin la complicidad de los 
consumidores. Nosotros, como compra-
dores, alimentamos constantemente 

esta dinámica al dejarnos seducir por 
los bajos precios y los diseños efímeros 
de la joyería fast fashion. Nuestro deseo 
de estar a la moda y de renovar nuestro 
armario a un ritmo frenético es lo que 
impulsa a estas empresas a mantener 
este modelo insostenible.

Por lo tanto, la responsabilidad recae 
tanto en la industria como en los con-
sumidores. Las marcas deben replant-
earse sus estrategias y adoptar prácticas 
más éticas y respetuosas con el medio 
ambiente. Pero también nosotros, como 
compradores, debemos ser más consci-
entes de nuestros hábitos de consumo 
y optar por alternativas más sostenibles, 
aunque ello implique pagar un precio 
más alto.

Solo mediante una acción conjunta, 
en la que la industria y los consumidores 
asuman su cuota de responsabilidad, po-
dremos transformar este modelo de fast 
fashion en joyería y transitar hacia una 
industria más sostenible y responsable.

La joyería fast fashion utiliza con frecuencia metales 
baratos y piedras sintéticas para reducir los costos 

de producción y ofrecer precios más bajos

MATERIALES DE BAJA CALIDAD CONDICIONES LABORALES 
PRECARIAS

La producción de joyería fast fashion a menudo se realiza 
en países donde la mano de obra es barata, lo que conl-
leva condiciones laborales precarias y explotación de los 

trabajadores.
Esto contrasta con la minería responsable y sostenible que 

busca beneficiar a las comunidades mineras.

La extracción y procesamiento de metales preciosos para la joyería 
fast fashion tiene un impacto ambiental considerable en términos de 

consumo de recursos, emisiones y contaminación.
En comparación, la minería certificada como Fairmined busca minimizar 

el impacto ambiental y beneficiar a las comunidades locales.

IMPACTO AMBIENTAL

Muchas marcas de joyería fast fashion no son transpar-
entes sobre sus cadenas de suministro y el origen de los 

materiales utilizados.
Esto dificulta que los consumidores puedan tomar decisio-

nes informadas y responsables.

FALTA DE TRANSPARENCIA
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La industria de la joyería enfrenta desafíos significativos en términos de sostenibili-
dad y responsabilidad social. La extracción de materias primas como el oro, la plata y 
las piedras preciosas, necesarias para la creación de joyas, tiene un impacto consider-
able en el medio ambiente y las comunidades locales.

Los procesos de extracción a menudo carecen de trazabilidad y transparencia, lo 
que dificulta la supervisión y el control de las prácticas utilizadas. 

Además, actividades como la extracción de mercurio, plomo, arsénico o cianuro, 
el uso de maquinaria pesada y la generación de grandes cantidades de desechos, 
contribuyen a la contaminación y degradación del entorno.

Más allá del impacto ambiental, la industria de la joyería también enfrenta cuest-
ionamientos sobre las condiciones laborales y los derechos humanos en las minas, 
especialmente en países en desarrollo. 

La explotación de los trabajadores y la falta de salvaguardas adecuadas son prob-
lemas graves que requieren atención urgente.

Sin embargo, es importante destacar que la elaboración de joyas en sí misma no 
es inherentemente dañina. El desafío radica en encontrar formas más sostenibles y 
éticas de extraer y procesar los materiales necesarios para satisfacer la demanda de la 
industria.

CONTAMINACIÓN
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INVESTIGACIÓNINVESTIGACIÓN

Photo: John Smith 2016
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LA MANSO 

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

La historia de La Manso comienza en el 
quiosco que su abuela materna regenta-
ba en la Rambla del Brasil de Barcelona. 
Allí, Adriana Manso, la fundadora de la 
marca, descubrió un tesoro de bisutería 
de plástico que su abuela le regalaba. La 
abuela era conocida por llevar bisutería 
de plástico y dejarle a Adriana sus propios 
pendientes, siempre excepto uno, porque 
la nieta tenía tendencia a perderlos.

Adriana Manso se inspiró en su abuela 
y comenzó a reparar piezas antiguas de 
los ochenta y noventa con materiales que 
ya no se iban a utilizar. Este proceso de 
dar una segunda vida a objetos antiguos 
se convirtió en el núcleo de su marca, La 
Manso. La abuela también le enseñó a 
Adriana a no tomarse en serio las cosas 
y a ser auténtica, lo que se refleja en la 
personalidad de la marca y en su enfoque 
en la experimentación y el arte.

La Manso se ha convertido en una marca reconocida por sus anillos de plástico 
reciclado, que han sido lucidos por artistas y influencers internacionales. La marca se 
caracteriza por su enfoque en la sostenibilidad y la creatividad, y su diseño de anillos 
de plástico de colores vivos y formas rotundas ha sido muy popular.

LA MANSO. 
COLECCIÓN ROSA 

La Manso es un referente clave para mi 
proyecto debido a su innovadora utilización 
del plástico para crear joyas, su origen español 
y su compromiso con la producción en España. 
Como marca que representa nuestra cultura, La 
Manso ha logrado un gran éxito en el entorno 
de la moda global, destacándose por su clara 
identidad y su enfoque en la sostenibilidad.

En un contexto donde el diseño consumista 
sigue las modas como norma general, La Man-
so se destaca por su capacidad para crear joyas 
únicas y auténticas que reflejan su personalidad 
y estilo. Su enfoque en la experimentación y el 
arte, así como su compromiso con la sostenibi-
lidad, son aspectos que considero fundamen-
tales para retomar la identidad dentro de las 

En esta búsqueda, se va a realizar un análisis de las empresas 
mencionadas anteriormente, concretamente La Manso, Jane 
Bardot, Simuero, Farphoria, Hugo Kreit, Vivienne Westwood, y 

Vidda Jewelry, en relación a los atributos de... 

Se buscará información 
sobre su estilo, materia-
les, colaboraciones, y su 
impacto en la industria 

de la joyería

Reciclado
marcas españolas, 
economía circular, 

responsabilidad medioambiental, 
competencia indirecta, 

y mensaje único

EXPLORACIÓN DE MERCADO 

COLECCIÓN EL FRUTO 08.
SIMUERO

FLORAL LACET .
HUGO KREIT

GLORIA PORCELAIN EARRINGS
FARPHORIA

MINI CHAMPAGNE EARRING
JANE BARDOT

COLLAR DANZA
VIDDA 

SQUARE ANILLOS. 
LA MANSO
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LA MANSO 

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

La Manso es un referente clave para mi proyecto debido a su innovadora uti-
lización del plástico para crear joyas, su origen español y su compromiso con la 

producción en España. 

Como marca que representa nuestra cultura, La Manso ha logrado un gran éxito 
en el entorno de la moda global, destacándose por su clara identidad y su enfoque 

en la sostenibilidad.

En un contexto donde el diseño consumista sigue las modas como norma general, 
La Manso se destaca por su capacidad para crear joyas únicas y auténticas que refle-
jan su personalidad y estilo. Su enfoque en la experimentación y el arte, así como su 
compromiso con la sostenibilidad, son aspectos que considero fundamentales para 

retomar la identidad dentro de las marcas y diferenciarse del diseño consumista.

La Manso es un ejemplo inspirador de cómo una marca puede ser reconocida por su autenticidad y su 
compromiso con la calidad, y cómo puede lograr un gran éxito sin sacrificar su identidad y valores. 
Por lo tanto, es un referente clave para mi proyecto, ya que su enfoque en la innovación, la sostenibili-

dad y la autenticidad son aspectos que considero esenciales para el éxito de cualquier marca.

Desde el quiosco de su abuela en Barcelona, Adriana 
Manso ha llevado los icónicos anillos de plástico de La 

Manso a las manos de famosas y celebridades de todo el 
mundo, incluyendo colaboraciones con marcas como Jean 
Paul Gaultier. La Manso es un referente del revival de los ac-

cesorios de plástico de los 90.

LA MANSO

Fotos desde arriba izquierda: Teterium Nacarado, Iconic 
Margaritas , Caramelo small ball (JPG), Tempus Orus Earcuff
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SIMUERO 

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

Simuero es una firma de joyas artesanales que recrea en sus piezas las formas del 
litoral mediterráneo. Fundada por Rocío Gallardo y Jorge Ros, dos diseñadores que se 
inspiran en la naturaleza y su expresión. Cada pieza es trabajada a mano en su taller 

de Valencia, España. 

La pareja se inspira en la forma en que la naturaleza se adapta y fluye, y esto se 
refleja en sus diseños. Su enfoque en la sostenibilidad y la creatividad ha llevado a 

Simuero a ser reconocida por sus joyas únicas y auténticas.

Detrás de Simuero hay una visión respetuosa y contemplativa de la naturaleza. 
Rocío y Jorge creen que el ser humano debe asumir un papel secundario en este 

mundo y entender que no hay nada más implacable que la naturaleza. Esta filosofía 
se refleja en sus diseños, que recrean las formas erosionadas y el dibujo de las mareas 

del litoral mediterráneo.

Rocío y Jorge provienen de diferentes campos del diseño, lo que les ha permitido 
encontrar en la joyería el punto medio entre el diseño de moda y de producto. Su 
personalidad artística queda reflejada en la cuidada presentación de la marca, que 

combina sus piezas con fotografías de paisajes y una cartelería de aires retro.

LA COLECCIÓN EL FRUTO ES LA RESPUESTA 
NATURAL A LA MADUREZ DE ESTOS CUATRO 

AÑOS. COLOR, METAL, VOLUMEN, TEXTURAS Y 
FORMAS INSPIRADAS EN LA BELLEZA DE LAS 
FRUTAS, SUS IMPERFECCIONES, SU ACIDEZ Y 

FRESCURA.

COLECCIÓN EL FRUTO 08. UVA

UVA, ANILLO ARTESANAL DE PLATA RECICLADA CON 
PIEDRA NATURAL DE PREHNITA VERDE.

COLECCIÓN EL FRUTO.  
LAS PIEDRAS DE LAS PIEZAS DE ESTA COLECCIÓN SON 

ÚNICAS Y ESPECIALES, POR LO QUE SUS TONOS Y MATICES 
PUEDEN VARIAR ENTRE SÍ.

AMULETO, COLGANTE ARTESANAL BAÑADO EN ORO.
COLECCIÓN LA COSTA.

AMULETO

UNA CARACOLA, COLGANTE ARTESANAL BAÑADO EN 
ORO CON PIEDRAS NATURALES DE AGUAMARINA Y 

CRISTAL EN BRUTO.

UNA CARACOLA,

SIMUERO

Fotos desde arriba izquierda:  Colección El Fruto, UVA , 
AMULETO, UNA CARACOLA.

COLECCIÓN EL FRUTO 08. UVA

AMULETO UNA CARACOLA

De esta marca y sus diseñadores destaca 
en relación a mi proyecto su representación 
del mediterráneo mediante la exploración 
de formas de la naturaleza y su respeto al 

medioambiente.
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HUGO KREIT 

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

Hugo Kreit es una marca de joyería homónima fundada en septiembre de 2020 
por Hugo Kreit, con sede en París, Francia. 

Considerando la joyería como un punto de encuentro entre los cuerpos y el arte, 
Hugo Kreit desafía la belleza clásica y propone un enfoque transgresor. Mientras 

utiliza materiales y acabados no convencionales, la marca explora la relación entre lo 
orgánico y lo artificial, lo precioso y lo convencional, lo digital y la artesanía tradicio-

nal.

Fabricadas al 100% de manera artesanal en Francia, Hugo Kreit consigue posicio-
narse entre las marcas de joyería más “cool” del momento mediante su singular esté-
tica, sus colores vibrantes y su inspiración en lo tribal y fantasioso en muchos casos.

RESINA TRANSPARENTE IMPRESA EN 3D, CORDÓN 
SATINADO COSIDO A MANO, ESMALTADO A 

MANO.

FLORAL LACET

BALL EARINGS & SUBMARINE EARRINGS

PODEMOS OBSERVAR LA INFLUENCIA DE LA NATURALEZA 
EN ESTE CASO DE LOS HONGOS Y LAS SETAS

CHAPADO EN ORO, PALADIO O LATÓN 5 G POR LADO

PISTIL MEGA HOOPS

En este caso la relación de la marca con la naturaleza y búsqueda de nuevas 
formas rompedoras y su singular identidad proporcionan un valor añadido a sus 

diseños que innovan e impresionan a todo aquel que los ve.

HUGO KREIT

FLORAL LACET BALL EARRINGS

PISTIL MEGA HOOPS SUBMARINE EARRINGS

Fotos desde arriba a la izquierda: floral lacet, ball 
earings, pistil mega hoops, submarine earrings
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JANE BARDOT

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

Jane Bardot es una marca de joyería española fundada en 2019 por María Blanco y 
Diego Rivera. 

La marca se dedica a la creación de joyas artesanales fabricadas en España que recu-
peran técnicas tradicionales y cumplen con altos estándares de calidad. 

Jane Bardot se ha hecho famosa por su inclinación por la descontextualización y las 
uniones inesperadas de conceptos y estéticas, lo que es una seña de identidad de la 

marca.
La búsqueda de este tipo de estilo surge de la vinculación de María Blanco con el 

arte, que le abrió la mente y le enseñó a conceptualizar y a cambiar el punto de vista 
establecido. 

En una época en la que todos sentimos que no hay nada por inventar, intenta ser 
cada día un poco más libre, conectar objetos, ideas, piezas, mundos antagónicos para 
darles un nuevo significado. Esa es la esencia del surrealismo, encontrar algo ines-

perado.

STEREO MAXI EARRING

MINI CHAMPAGNE 
EARRING

JANE BARDOT

BRAVAS BIG PEARLS BIG OBSESSION PIN

ENVASADO 3 NECKLACE PINZA BIG X ACROMATYX

Fotos desde arriba a la izquierda: BRAVAS Big 
pearls, BIG OBSESSION Pin, Envasado 3 Neck-

lace, Pinza BIG X ACROMATYX
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JANE BARDOT

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

Jane Bardot es un referente clave para 
mi proyecto, no solo por su infinita creativ-
idad y originalidad rompedora, sino tam-
bién porque es una marca de diseño espa-
ñola que, al igual que Vivienne Westwood, 
logra impactar y emocionar al espectador 

a través de la mezcla de estilos. 

Lo que más me interesa de Jane Bardot 
es su habilidad para recuperar técnicas 
tradicionales de joyería y aplicarlas de 
manera innovadora, creando piezas que 
desafían los cánones establecidos. Su vin-
culación con el arte y su apertura mental 
les han permitido conceptualizar y cambi-
ar el punto de vista, dando un nuevo sig-
nificado a objetos y ideas aparentemente 

antagónicos.

En cuanto al proceso para llegar a asociar ideas provenientes de mundos tan dis-
tintos y hacerlas coincidir en piezas que finalmente funcionan, Jane Bardot se basó 
en el mundo del piercing noventero y muy utilizado en las prendas de Reparto. Les 

pareció muy interesante mezclar dos mundos tan diferentes: por un lado el anillo de 
compromiso de la princesa Diana y por otro la estética de la Ruta del Bakalao.

ÉXTASIS GREEN RING
JANE BARDOT X REPARTO 

STUDIO

JANE BARDOT

AFTER GREEN NECKLACE

Fotos desde arriba a la izquierda: AFTER Green 
Necklace

38 39

ANĀGĀMI ISSUE #05



FARPHORIA

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

Farphoria es una marca de joyería de porcelana cerámica con sede en Londres, Re-
ino Unido, fundada por la artista Xenia Busalova con el objetivo de crear joyas únicas 

y exclusivas inspiradas en la naturaleza. 

Algunas características clave de Farphoria incluyen su diseño inspirado en las 
formas y texturas orgánicas de la naturaleza, donde cada pieza de joyería es una 

obra de arte única y no hay dos piezas iguales; su fabricación artesanal, donde todas 
las joyas son hechas a mano por la propia Xenia utilizando técnicas tradicionales de 
cerámica y porcelana; su compromiso con la sostenibilidad, siendo una producción 

ética y con un enfoque de “cero residuos”; y la elegancia y exclusividad de sus piezas, 
que se caracterizan por su sofisticación y se convierten en joyas de arte únicas para 

quienes las adquieren. 

El nombre “Farphoria” surge de la combinación de las palabras “farfor” (porcelana 
en ruso) y “euforia”, reflejando la pasión de la marca por crear joyas de porcelana que 

inspiren y deleiten a los amantes de la joyería artesanal y el arte. 

Farphoria es una marca que aunque no sea española, destaca por su enfoque en 
la artesanía, la sostenibilidad y la inspiración natural, ofreciendo joyas de porcelana 

verdaderamente únicas y exclusivas.

LYRA REAL FLORAL IN 
PORCELAIN NECKLACE

El colgante está hecho con una flor de Fatsia 
Japonica bañada en porcelana líquida, ador-

nada con oro y nácar.

FARPHORIA

FotoLYRA REAL FLORAL IN POR-
CELAIN NECKLACE

“La porcelana ofrece la posibilidad de cap-
turar marcas y características intrincadas. Re-
colectamos plantas, flores y bayas de todo el 
mundo, las sumergimos en porcelana líquida 

y las cocemos en el horno a 1300°C.”
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FARPHORIA

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

Estos pendientes están meticulosamente hechos a mano de porcelana negra y 
adornados con nácar, con bordes de oro de 24 quilates para agregar un toque de 

lujo. Cada pendiente está hecho con una semilla de melocotón, lo que los convierte 
en un accesorio muy original y elegante.

GLORIA PORCELAIN EARRINGS

PENDIENTES DE PORCELANA LOBELIA PICRITE BLACK PORCELAIN RING

FARPHORIA

Foto: GLORIA PORCELAIN EARRINGS
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VIDDA JEWELRY

Photo: John Smith / Text: Adam Smith

Vidda Jewelry es una marca de joyería artesanal española que se caracteriza por su 
enfoque en la calidad, la innovación y la sostenibilidad. 

Fundada por dos hermanas con una visión única y una gran pasión por el diseño, 
Vidda Jewelry se ha convertido en una referencia en el mercado de la joyería de 

diseño.

La marca se enfoca en crear piezas únicas y exclusivas que reflejen la personalidad 
y estilo de cada persona. Sus joyas están diseñadas para ser el centro de atención en 
cualquier atuendo, y su enfoque en la calidad y la artesanía garantiza que cada pieza 

sea de alta calidad y duradera.

Ofrece una variedad de colecciones que van desde joyas clásicas hasta diseño 
contemporáneo, y todas están diseñadas para ser únicas y frescas. Sus piezas están 
hechas a mano utilizando materiales de alta calidad, como oro de 24k y plata de ley, 

y están libres de níquel para brindar comodidad y estilo.

 Aparte de la originalidad de cada pieza y además de ser una joyería Española, 
VIDDA nos aporta un enfoque en la calidad y la artesanía para garantizar que cada 

pieza sea de alta calidad y duradera, y su compromiso con la sostenibilidad asegura 
que cada pieza sea respetuosa con el medio ambiente.

PENDIENTES ONIX

VIDDA JEWELRY

Foto: COLLAR VELADA, COLLAR ONEI, 
ANILLO ORBE, ANILLO BAMBÚ

ANILLO BAMBÚ COLLAR ONEI ANILLO ORBE
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Marta Tous, una apasionada de la joyería, ha em-
prendido un proyecto experimental llamado Suot 
Studio, donde busca desafiar los cánones tradicio-
nales de este arte. Según sus propias palabras, “la 
experimentación está en nuestro ADN. Nos esforza-
mos por romper barreras y explorar nuevas formas, 
materiales y conceptos”.

La personalización y la modularidad son elemen-
tos clave en Suot Studio, ofreciendo a los clientes 
la libertad de experimentar y expresarse creativa-
mente a través de las joyas. Marta compagina su tra-
bajo como directora creativa en la empresa familiar, 
Tous, y en Suot Studio, encontrando un “equilibrio 
emocionante” entre ambas facetas.

SUOT STUDIO

La marca SUOT Studio es una marca 
española fundada en 2021 por Marta 
Tous la cual propone una experiencia 
única sumando la experimentación 
individual del usuario y lo artesanal de la 
joyería. 

Através de sus piezas y charms crean 
un modelo de joyería modular en el que 
el cliente puede diseñar sus conjuntos 
de joyería intercambiando y juntando 
distintos componentes. 

Siguen su lema de que  
“Una pieza no está terminada 

hasta que te la pones” ofreciendo 
al usuario una experiencia única y per-
sonal de conectar con su joyería.

Mezclando la artesanía y la experimen-
tación creativa con formas, colores y ma-
teriales permiten al usuario expresarse a 
través de sus piezas modulares únicas.

SUOT STUDIO
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CONCLUSIÓN

Después de estudiar el mercado y analizar las marcas que presenté, 
me di cuenta de que tienen varias cosas en común que me parecen muy 

interesantes e inspiradoras. 

Todas ellas muestran un gran interés por la sostenibilidad, la inno-
vación, la originalidad y el buen uso de los materiales. 

También me llamó la atención que muchas se inspiran en las formas de 
la naturaleza o tienen una fuerte conexión con el Mediterráneo y España. 

Son estas características son las razones por las que elegí estas marcas 
como ejemplos a seguir. Han logrado integrar la sostenibilidad en su 

identidad de marca de una manera muy natural y coherente, lo que las ha 
posicionado como líderes en un mercado cada vez más consciente de los 

desafíos ambientales y sociales. 

CONCLUSIÓN INSPIRACIONES



La economía circular, repre-
senta un enfoque innovador 
que busca redefinir la forma en 
que producimos, consumimos y 
gestionamos los recursos. 

Promueve la reutilización, 
la reparación y el reciclaje de 
productos para minimizar el 
desperdicio y reducir la presión 
sobre los recursos naturales. 

En el caso específico de 
España, fomentar la economía 
circular es crucial para avanzar 
hacia un modelo más sostenible 
y respetuoso con el medio 
ambiente. 

La implementación de prác-
ticas circulares no solo reduce 
la generación de residuos, sino 
que también impulsa la creación 
de empleo, la innovación y la 
competitividad empresarial. 

En cuanto al eco vidrio y el 
uso de vidrio reciclado en el 
diseño, esta práctica no solo 
contribuye a la reducción de 
la huella de carbono, sino que 
también añade un valor estético 
y sostenible a las creaciones. 

Integrar vidrio reciclado en el 
mundo del diseño no solo de-
muestra un compromiso con la 
sostenibilidad, sino que también 
inspira a otros a adoptar prácti-
cas responsables en sus procesos 
creativos.

SOSTENIBILIDAD AMBIENTAL
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Tras analizar detenidamente el mercado y las oportunidades existentes, hemos 
decidido enfocarnos en el diseño de una joya modular que combine innovación y 

tradición, contando una historia y representando la esencia del Mediterráneo. Nues-
tra propuesta se caracterizará por el uso de cristal o materiales reciclados, buscando 

ser accesible a todo tipo de público, desde consumidores generales hasta influyentes 
de redes sociales que puedan darle visibilidad.

MAPA DE OPORTUNIDADES
CONCLUSIÓN

MAPA DE OPORTUNIDADES

Miró. Mapa de oportunidades: Búsqueda de concepto para diseño de joyería 
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DISEÑO 
SOSTENIBLE

ODS, ECONOMÍA CIRCULAR Y 
SOSTENIBILIDAD

Photo: Freepick. 2013
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ECONOMÍA CIRCULAR

La economía circular es un modelo de 
producción y consumo que implica com-
partir, alquilar, reutilizar, reparar, renovar 
y reciclar materiales y productos exis-
tentes todas las veces que sea posible 
para crear un valor añadido. 

Esto contrasta con el modelo económi-
co lineal tradicional, basado en el con-
cepto “usar y tirar”.

Algunas de las razones para avanzar 
hacia una economía circular son el au-
mento de la demanda y escasez de mate-
rias primas, así como la dependencia de 
otros países para su suministro. 

El reciclaje de materias primas puede 
reducir los riesgos asociados a la volatili-
dad de precios y la disponibilidad.

Además, la transición hacia una 
economía más circular podría aumen-
tar la competitividad, estimular la inno-
vación, impulsar el crecimiento económi-
co y crear empleo. También tendría un 
impacto positivo en el clima, al reducir el 
consumo de energía y las emisiones de 
CO2 asociadas a la extracción y uso de 
materias primas.

CUMPLIR LA AGENDA 2030 MINIMIZAR LA HUELLA DE CARBONO

Los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) son un conjunto de 17 objetivos 
globales adoptados por las Naciones Unidas en 2015 como parte de la Agenda 2030 

para el Desarrollo Sostenible.

 Estos objetivos buscan abordar los desafíos sociales, económicos y ambientales 
más apremiantes a nivel mundial, con miras a promover un desarrollo sostenible a 

nivel global. 

Los ODS abarcan temas como la erradicación de la pobreza, la igualdad de género, 
el acceso a la educación y la salud, la lucha contra el cambio climático, y la protección 

de los ecosistemas, entre otros. 

OBJETIVOS DE DESARROLLO 
SOSTENIBLE

Los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) requieren la cooperación de todos los 
sectores: gobiernos, sector privado, sociedad civil y ciudadanos. La sostenibilidad es 
el camino a seguir, abarcando los tres pilares esenciales: protección medioambiental, 
desarrollo social y crecimiento económico. Estos objetivos interrelacionados abordan 

desafíos globales como la pobreza, la desigualdad, el cambio climático y la degra-
dación ambiental. Para asegurar un futuro sostenible, es necesaria la acción a nivel 
social y económico, a través de movimientos, organizaciones y empresas compro-

metidas.
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La sostenibilidad se refiere a la capacidad de satisfacer las necesidades del presente 
sin comprometer la capacidad de las generaciones futuras de satisfacer las suyas. 

En el contexto de la industria del diseño, la sostenibilidad implica:

- Diseñar productos duraderos y reparables, en lugar de productos desechables y 
de corta vida.

- Utilizar materiales reciclados, reciclables o biodegradables en la fabricación.

- Minimizar el consumo de recursos no renovables como energía y agua.

- Reducir la generación de residuos y emisiones contaminantes a lo largo del ciclo 
de vida del producto.

-Diseñar teniendo en cuenta toda la vida útil y lo que ocurrirá después de que esa 
vida útil haya terminado.

- Promover modelos de negocio circulares que fomenten la reutilización, el reciclaje 
y la extensión de la vida útil de los productos.

-Concienciar al consumidor de la diferencia que marca en el mundo al consumir 
productos sostenibles.

SOSTENIBILIDAD
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IDENTIDAD

Hoy en día vivimos en la cultura del “pret-à-porter”, que significa 
“listo para llevar”. Estamos inmersos en el fenómeno del “fast food”, 

“fast fashion” y “fast todo”. 

Consumimos productos y nos cansamos de ellos a una velocidad 
vertiginosa. Creemos que estar a la moda y ser los primeros en ad-

quirir las últimas tendencias nos aporta personalidad y autenticidad.
Sin embargo, en esta época en la que todo parece estar a nuestro 

alcance y nos comparamos constantemente con los cánones y exi-
gencias de la industria de la moda, hemos olvidado quiénes somos, 
lo que realmente nos emociona, de dónde venimos y lo que quere-

mos representar. 

Nos hemos vuelto dóciles, como mascotas o cerdos a los que la 
industria sobrealimenta y envuelve con anuncios y propaganda.
Es tal el talento de estas grandes multinacionales que casi logran 

que olvidemos todo lo que hemos sido, representado y nos queda 
por representar como cultura, nación, individuos y artistas. 

Menos mal que gozamos de una rica cultura en todos sus sentidos, 
la cual nos recuerda quiénes somos y nos permite demostrar y com-
partir con el mundo todo lo que nos une y, a la vez, nos hace únicos.

Ante este panorama, es fundamental que recuperemos nuestra 
identidad y autenticidad, y que seamos conscientes del impacto que 

nuestros hábitos de consumo tienen en el medio ambiente y en la 
sociedad. 

Debemos apoyar a marcas y empresas que prioricen la sostenibili-
dad, la calidad y el respeto por las tradiciones, en lugar de sucumbir a 
las tentaciones del fast fashion y el consumismo desenfrenado. Solo 
así podremos recuperar el verdadero sentido de quiénes somos y lo 

que queremos representar.
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E ste proyecto de joyería busca represen-
tar la cultura mediterránea y supone 

un esfuerzo por capturar la riqueza y la 
esencia de esta región a través de diseños 
únicos e inspiradores. Tomando como base 
las antiguas tradiciones, mitología y sim-
bología de civilizaciones como los fenicios, 
griegos y romanos, este proyecto buscaría 
reinterpretar y revitalizar esos conocimien-
tos ancestrales dentro de la Península 
Ibérica y sus islas. 

Las joyas reflejarían una conexión pro-
funda con la naturaleza y el entorno 

mediterráneo, incorporando materiales o 
tonalidades como el olivo, el vidrio y los me-
tales nobles, así como formas inspiradas en 
la geografía y el estilo de vida de la región. 
Más allá de lo estético, estas piezas tendrían 
la misión de representar simbólicamente 
aspectos clave de la cultura mediterránea y 
tradición Española, como la espiritualidad, 
las tradiciones y los mitos. 

 El resultado sería una colección atem-
poral que logra establecer un vínculo 

entre el pasado y el presente, celebrando 
la riqueza y la identidad de esta fascinante 
parte del mundo. 

EL DISEÑO NO PUEDE SER ENTEN-
DIDO DESDE UN PUNTO DE VISTA 
INDIVIDUALISTA, AISLADO, SINO
COMO EL RESULTADO DE MOV-

IMIENTOS NACIONALES E INTER-
NACIONALES, CON SUS FLUJOS E

IDENTIDADES.

CULTURA MEDITERRÁNEA

La arquitectura y el diseño medi-
terráneo se distinguen por una 
serie de características únicas que 
reflejan la riqueza cultural y el estilo 
de vida de esta región.

En primer lugar, la arquitectura 
mediterránea se caracteriza por una 
fuerte conexión con la naturaleza y 
el entorno. Los edificios y espacios 
se integran armoniosamente con 
elementos como el mar, el sol y la 
vegetación, aprovechando la luz, 
la brisa y los materiales naturales 
como la piedra, el barro, el vidrio y 
la madera.Esto crea una sensación 
de frescura y fluidez entre los espa-
cios interiores y exteriores.

Además, el diseño mediterráneo 
se distingue por su simplicidad y 
funcionalidad, alejándose de orna-
mentos excesivos. Las formas tien-
den a ser horizontales y minimalis-
tas. Los colores predominantes son 
los tonos cálidos y luminosos, como 
el blanco, el azul y el ocre, o los 
colores de tierra que remiten a los 
elementos naturales de la región.

Otro aspecto fundamental es la 
valoración de la tradición artesanal. 

En resumen, la arquitectura y el 
diseño mediterráneo se caracteri-
zan por su conexión con la natura-
leza, su estética sencilla y funcional, 
su paleta de colores cálidos y su 
aprecio por la tradición artesanal 
local, todo ello reflejando el estilo 
de vida relajado y comunitario de 
esta región.

CULTURA MEDITERRÁNEA
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La cultura española se caracteriza por 
una pasión desbordante que se expresa 

a través de diversas manifestaciones 
artísticas, desde el elegante y arriesgado 
arte taurino hasta la emotiva y vibrante 

música y danza del flamenco, reconocido 
como Patrimonio Cultural Inmaterial de la 
Humanidad. Los colores vivos y las tradi-

ciones centenarias, como la Semana Santa 
y las Fallas, reflejan el orgullo y la alegría 
de ser español, convirtiendo a la cultura 

española en una de las más apasionadas y 
celebradas del mundo.

CULTURA ESPAÑOLA
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CULTURA ESPAÑOLA

Nuestra tradición, cos-
tumbres, música, bailes y 
carácter son los elemen-
tos que nos diferencian 
y nos hacen especiales, 

resaltando entre el resto 
del mundo.

 Es nuestra historia la 
que forja nuestra manera 

de ser, otorgándonos 
algo único y propio. 

Por eso, debemos 
alejarnos de las modas 
pasajeras y aferrarnos a 
nuestras raíces, repre-
sentando el arte y la 

cultura que siempre nos 
han definido y enorgul-

lecido. Lejos de sucumbir 
a tendencias efímeras, 
debemos preservar y 

difundir este legado cul-
tural que es la esencia de 
lo que somos, reafirman-

do nuestra identidad y 
orgullo de ser españoles.

CULTURA ESPAÑOLA
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Cerrar podrá mis ojos la postrera
Sombra que me llevare el blanco día,
Y podrá desatar esta alma mía
Hora, a su afán ansioso lisonjera;

Mas no de esotra parte en la ribera
Dejará la memoria, en donde ardía:
Nadar sabe mi llama el agua fría,
Y perder el respeto a ley severa.

Alma, a quien todo un Dios prisión ha sido,
Venas, que humor a tanto fuego han dado,
Médulas, que han gloriosamente ardido,

Su cuerpo dejará, no su cuidado;
Serán ceniza, mas tendrá sentido;
Polvo serán, mas polvo enamorado.

CULTURA ESPAÑOLA

Amor constante más allá de la muerte:
Francisco de Quevedo

POESÍA

Más allá de la música, el baile y las tradiciones, la cul-
tura española también se distingue por su rica y profunda 
poesía. En los versos de nuestros poetas se atesoran cono-
cimientos y sentimientos que nos pertenecen a todos los 
españoles.

Desde los clásicos como Lope de Vega, Góngora y Que-
vedo, hasta los modernos como García Lorca y Miguel 
Hernández, la poesía española nos brinda una ventana a 
nuestra propia alma colectiva. En sus palabras encontra-
mos reflejados nuestros anhelos, alegrías, tristezas y pa-
siones más íntimas.

Por ello, debemos enriquecernos constantemente de 
esta herencia poética que forma parte integral de nuestra 
cultura. Sumergirnos en sus metáforas y ritmos nos per-
mite conectar con lo más esencial de nuestro ser como 
pueblo, fortaleciendo nuestro sentido de identidad y 
pertenencia.

Córdoba.
Lejana y sola.

Jaca negra, luna grande,
y aceitunas en mi alforja.
Aunque sepa los caminos
yo nunca llegaré a Córdoba.

Por el llano, por el viento,
jaca negra, luna roja.
La muerte me está mirando
desde las torres de Córdoba.

¡Ay qué camino tan largo!
¡Ay mi jaca valerosa!
¡Ay que la muerte me espera,
antes de llegar a Córdoba!

Córdoba.
Lejana y sola.

CULTURA ESPAÑOLA
POESÍA

Cabción de Jinete: 
Federico García Lorca
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CONCLUSIÓN

Imágen: Señoras conversando Pinterest 

La cultura española y mediterránea 
posee una riqueza y profundidad que 
trasciende las modas pasajeras. 

Nuestras tradiciones, música, danza, 
poesía y artes son el reflejo de una iden-
tidad forjada a lo largo de siglos, que 
nos brinda un sentido de pertenencia y 
orgullo.

Alejarnos de las tendencias efímeras 
y sumergirnos en el conocimiento de 
nuestros orígenes culturales es una 
oportunidad invaluable. En ellos encon-
tramos la esencia de lo que somos, los 
valores y emociones que nos unen como 
pueblo. Desde el flamenco y el arte 
taurino, hasta la poesía y las festividades, 
este legado cultural atesora una riqueza 
que nos distingue y nos enorgullece.

Pero más allá de preservar estas ex-
presiones artísticas, tenemos la opor-
tunidad de darles un nuevo enfoque, 
de reinterpretarlas y adaptarlas a los 
tiempos actuales. Lejos de aferrarnos al 
pasado, podemos honrar nuestra heren-
cia cultural innovando y creando nuevas 
formas de manifestación artística que 
reflejen nuestra identidad mediterránea 
y española.

En este proceso, evitaremos perder 
nuestra esencia y singularidad, fortaleci-
endo nuestro sentido de pertenencia. 
Al enriquecernos de nuestras raíces, po-
dremos proyectar al mundo una imagen 

auténtica y vibrante de nuestra cultura, 
trascendiendo las modas efímeras y de-
stacando por nuestra identidad propia.

Además, es crucial que este redescu-
brimiento de nuestra cultura vaya de la 
mano con un compromiso firme con la 
sostenibilidad y el cuidado de nuestro 
planeta. Diseñar con criterios de sos-
tenibilidad, reutilizando, reciclando y 
reduciendo el consumo, es una respon-
sabilidad ineludible en los tiempos que 
corren. Adoptar un modelo de economía 
circular, que mantenga los materiales y 
productos en uso el mayor tiempo po-
sible, es una oportunidad para innovar y 
proyectar nuestra cultura de una manera 
respetuosa con el medio ambiente.

Así, al enriquecernos de nuestras 
raíces culturales y combinarlas con prác-
ticas sostenibles, podremos crear una 
imagen de España auténtica, innovadora 
y comprometida con el futuro del plane-
ta. Nuestro arte y nuestra forma de vida 
serán un ejemplo a seguir, demostrando 
que es posible preservar la identidad y la 
tradición al mismo tiempo que se cuida 
el entorno. 

Solo de esta manera podremos 
proyectar al mundo una visión de Es-
paña y del Mediterráneo que combine lo 
mejor de nuestro pasado con las necesi-
dades del presente y del mañana.
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Imágen: (Suzanne D. Williams, 2018)

PROCESO
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La biomímesis es el proceso de imitar o tomar 
inspiración de los sistemas y procesos de la natu-

raleza. Es la aplicación práctica de los principios y 
estrategias observados en los organismos y ecosiste-

mas naturales para resolver problemas humanos 
de manera sostenible.

 
Los arquitectos y diseñadores que practican la 
biomímesis buscan aprender de las soluciones 

elegantes y eficientes que la naturaleza ha desarrol-
lado a lo largo de millones de años de evolución.

BIOMÍMESISBIOMÍMESIS

Algunas de las principales aplicacio-
nes de la biomímesis en estos ámbitos 
son:

Materiales innovadores:

Inspirándose en estructuras y pro-
cesos naturales, se desarrollan nuevos 
materiales de construcción más ligeros, 
resistentes y sostenibles, como el uso de 
micelio (raíces de hongos) o bioplásticos 
derivados de algas o bacterias.

Sistemas autónomos y autorregula-
dos:

Se estudian los mecanismos de autor-
regulación y autorreparación presentes 
en organismos vivos para aplicarlos en 
el diseño de estructuras arquitectónicas 
que puedan adaptarse y repararse por sí 
mismas.

Integración con la naturaleza:

La biomímesis permite diseñar 
edificios y espacios que se integren de 
manera armoniosa con el entorno natu-
ral, como fachadas cubiertas de musgo, 
muros vegetales y techos verdes.

Eficiencia energética y sostenibilidad:

Observando los procesos y estrategias 
de los sistemas naturales, se desarrollan 
soluciones arquitectónicas más eficien-
tes energéticamente y respetuosas con 
el medio ambiente.

MOODBOARD & BIOMÍMESIS
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MAPAS DE OPORTUNIDADES 

Miró. Mapa de oportunidades: Búsqueda de concepto para diseño de joyería 

82 83

ANĀGĀMI ISSUE #05



EVOLUCIÓN 2D
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EVOLUCIÓN 2D
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EVOLUCIÓN 2D
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EVOLUCIÓN 3D
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EVOLUCIÓN 3D
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EVOLUCIÓN 3D
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EVOLUCIÓN 3D
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EVOLUCIÓN 3D
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